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ГОСУДАРСТВЕННЫЙ КОНТРАКТ № 105.ЕД.26
 
г. Хабаровск                                                                                                         "___"  _________ 2026 г.

Краевое государственное казенное учреждение "Центр обеспечения судебных участков мировых судей Хабаровского края" (КГКУ "Центр обеспечения судебных участков мировых судей Хабаровского края"), именуемое в дальнейшем Заказчик, в лице директора Норкина Сергея Александровича, действующего на основании Устава, с одной стороны, и ___________, именуемое(ый) в дальнейшем Поставщик, в лице _______________, действующего на основании __________, с другой стороны, в дальнейшем вместе именуемые Стороны и каждый в отдельности Сторона, с соблюдением требований Гражданского кодекса Российской Федерации, Федерального закона от 05.04.2013 № 44-ФЗ "О контрактной системе в сфере закупок товаров, работ, услуг для обеспечения государственных и муниципальных нужд" (далее - Федеральный закон № 44-ФЗ), в силу п.4 ч.1 ст.93 Федерального закона №44-ФЗ, ИКЗ 262272125086827210100100210000000000 , заключили настоящий государственный контракт (далее - контракт) о нижеследующем:

1. ПРЕДМЕТ КОНТРАКТА
1.1. Предметом контракта является поставка кондиционеров бытовых (далее – Товар). Заказчик поручает, а Поставщик принимает на себя обязательства по поставке Товара в соответствии со Спецификацией (Приложение № 1) и Технической частью (Приложение № 2), а Заказчик обязуется обеспечить оплату поставленного Товара в порядке и на условиях, предусмотренных контрактом.
1.2. Поставляемый Товар должен быть новым (Товаром, который не был в употреблении, в ремонте, в том числе который не был восстановлен, у которого не была осуществлена замена составных частей, не были восстановлены потребительские свойства), соответствовать требованиям, указанным в Технической части.
1.3. Поставка Товара должна сопровождаться документами, подтверждающими факт поставки Товара (товарная накладная или универсальный передаточный документ или иной документ, предусмотренный законодательством Российской Федерации, используемый Поставщиком (далее – товарная накладная), счёт или счёт-фактура (при необходимости), а в случаях, установленных соответствующими нормативными правовыми актами (нормативными документами) документами (копиями документов) об обязательном подтверждении соответствия и (или) иными документами (копиями документов), а также (при необходимости) технической документацией на русском языке (документами, определяющими (регламентирующими или рекомендующими) правила (условия) эксплуатации (инструкция, руководство).

2. ЦЕНА КОНТРАКТА
2.1. Цена контракта составляет __________ (___________) рублей ____________ копеек, включая НДС[footnoteRef:1]. [1:  В случае если Исполнитель не является плательщиком НДС, указать "НДС не облагается".] 

Сумма, подлежащая уплате Заказчиком Поставщику, уменьшается на размер налогов, сборов и иных обязательных платежей в бюджеты бюджетной системы Российской Федерации, связанных с оплатой контракта, если в соответствии с законодательством Российской Федерации о налогах и сборах такие налоги, сборы и иные обязательные платежи подлежат уплате в бюджеты бюджетной системы Российской Федерации Заказчиком.
2.2. Валютой для установления цены контракта и расчетов с Поставщиком является рубль Российской Федерации.
2.3. Источник финансирования контракта – бюджет Хабаровского края.	
2.4. Цена контракта включает в себя стоимость Товара, расходы на тару (упаковку), маркировку, поставку, разгрузку, складирование Товара в месте доставки, расходы на страхование, уплату налогов, пошлин, сборов и других обязательных платежей, а также все иные затраты и издержки в связи с исполнением контракта.
2.5. Цена контракта является твердой, определяется на весь срок исполнения контракта и не может изменяться в ходе его исполнения, за исключением случаев, предусмотренных Федеральным законом № 44-ФЗ.
3. ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ
3.1. Оплата за поставку Товара осуществляется по цене, установленной пунктом 2.1 контракта.
3.2. Оплата Товара осуществляется по безналичному расчету путем перечисления Заказчиком денежных средств на расчетный счет Поставщика, указанный в контракте. Расчеты между Заказчиком и Поставщиком производятся не позднее 7 (семи) рабочих дней с даты подписания Заказчиком Акта приемки (ф. 0510452,) утвержденным приказом Минфина России от 1504.2021 № 61н (далее – Акт приемки (ф. № 0510452). В целях подтверждения возникновения у Заказчика обязанности оплаты Товара в адрес Поставщика направляется скан-копия Акта приемки (ф. 0510452), оформленного на бумажном носителе. 
3.3. Обязательство Заказчика по оплате за поставку Товара считается исполненным с момента списания денежных средств со счета Заказчика.

4. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН
4.1. Заказчик вправе:
4.1.1. Требовать от Поставщика надлежащего исполнения обязательств в соответствии с условиями контракта.
4.1.2. Требовать от Поставщика представления надлежащим образом оформленных документов, подтверждающих исполнение обязательств в соответствии с условиями контракта.
4.1.3. Запрашивать у Поставщика информацию о ходе и состоянии исполнения обязательств Поставщика по настоящему контракту.
4.1.4. В случае неуплаты Поставщиком в добровольном порядке предусмотренных настоящим контрактом сумм неустойки за неисполнение своих обязательств производить оплату по контракту в соответствии с пунктом 8.6 настоящего контракта.
4.2. Заказчик обязан:
4.2.1. Своевременно принять и оплатить поставку Товара в соответствии с условиями настоящего контракта.
4.2.2. Своевременно предоставлять разъяснения и уточнения по запросам Поставщика в части поставки Товара в соответствии с условиями настоящего контракта.
4.2.3. В случае просрочки исполнения Поставщиком обязательств, предусмотренных контрактом, а также в иных случаях ненадлежащего исполнения Поставщиком обязательств, предусмотренных контрактом, направлять Поставщику требование об уплате в добровольном порядке сумм неустойки, предусмотренных настоящим контрактом, за неисполнение или ненадлежащее исполнение Поставщиком своих обязательств. 
4.2.4. При направлении в суд искового заявления с требованиями о расторжении контракта одновременно заявлять требования об оплате неустойки, рассчитанной в соответствии с положениями законодательства и условиями контракта, если на момент подачи такого заявления имелись основания для взыскания неустойки и такая неустойка не была оплачена в соответствии с пунктом 8.6 настоящего контракта либо отсутствовала возможность для оплаты по контракту в соответствии с пунктом 8.6 настоящего контракта.
4.2.5. Не допускать расторжения контракта по соглашению Сторон, если на дату подписания соглашения имелись основания требовать от Поставщика оплаты неустойки за неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств, предусмотренных контрактом, и Поставщиком такая неустойка не оплачена, в том числе и в порядке, предусмотренном пунктом 8.6 настоящего контракта.
4.2.6. Провести экспертизу для проверки поставленных Товаров, в части их соответствия условиям контракта.
4.2.7. Осуществлять контроль за исполнением Поставщиком условий контракта в соответствии с законодательством Российской Федерации.
4.3. Поставщик вправе:
4.3.1. Требовать подписания в соответствии с условиями контракта Заказчиком товарной накладной и документа о приёмке по настоящему контракту.

4.3.2. Требовать своевременной оплаты за поставленный Товар в соответствии с условиями настоящего контракта.
4.3.3. Направлять Заказчику запросы и получать от него разъяснения и уточнения по вопросам поставки Товара в рамках настоящего контракта.
4.4. Поставщик обязан:
4.4.1. Своевременно и надлежащим образом поставить Товар в соответствии с условиями настоящего контракта, произвести все виды погрузочно-разгрузочных работ и представить все необходимые документы, предусмотренные пунктом 1.3 настоящего контракта.
4.4.2. Своевременно предоставлять Заказчику достоверную информацию о ходе исполнения своих обязательств по контракту, в том числе о сложностях, возникающих при исполнении контракта.
4.4.3. Представить Заказчику сведения об изменении своего фактического места нахождения в срок не позднее 5 календарных дней со дня соответствующего изменения. В случае непредставления в установленный срок уведомления об изменении адреса фактическим местом нахождения Поставщика будет считаться адрес, указанный в настоящем контракте.
4.4.4. Гарантировать качество Товара.

[bookmark: _GoBack]5. СРОК, МЕСТО И УСЛОВИЯ ПОСТАВКИ
5.1. Срок поставки товара: в соответствии с технической частью.
5.2. Место поставки товара: в соответствии с технической частью.
5.3. Условия поставки товара: в соответствии с технической частью.

6. ПОРЯДОК СДАЧИ-ПРИЕМКИ ТОВАРА 	
6.1. Приемка Товара включает в себя проверку Товара на соответствие требованиям настоящего контракта. 
6.2. При поставке Товара Поставщик передает Заказчику все документы, предусмотренные пунктом 1.3 настоящего контракта.
6.3. Для проверки предоставленных Поставщиком результатов, предусмотренных контрактом, в части их соответствия условиям контракта Заказчик обязан провести экспертизу. Экспертиза результатов, предусмотренных контрактом, может проводиться Заказчиком своими силами или к ее проведению могут привлекаться эксперты, экспертные организации на основании контрактов, заключенных в соответствии с Федеральным законом № 44-ФЗ.
В случае, если по результатам такой экспертизы установлены нарушения требований контракта, не препятствующие приемке поставленного Товара, в заключении могут содержаться предложения об устранении данных нарушений, в том числе с указанием срока их устранения.
По решению Заказчика для приёмки поставленного Товара может создаваться приёмочная комиссия, которая состоит не менее чем из пяти человек.
В случае привлечения Заказчиком для проведения экспертизы экспертов, экспертных организаций при принятии решения о приёмке или об отказе в приёмке оказанных услуг Заказчик, приёмочная комиссия должны учитывать отражённые в заключении по результатам указанной экспертизы предложения экспертов, экспертных организаций, привлечённых для её проведения.
Заказчик вправе не отказывать в приемке поставленного Товара в случае выявления несоответствия этого Товара условиям контракта, если выявленное несоответствие не препятствует приемке Товара и устранено Поставщиком.
6.4. Приемка Товара осуществляется в два этапа:
 Первый этап (предварительная приёмка) - проверка соответствия наименования, количества ассортимента и комплектности (при необходимости) и иных характеристик поставляемого Товара, сведениям, содержащимся в сопроводительных документах Поставщика, контроль наличия (отсутствия) внешних повреждений.
Второй этап (окончательная приёмка) - проверка Товара в части его соответствия условиям контракта, а именно проверка соответствия поставленного Товара качественным и техническим требованиям, установленным контрактом путём проведения экспертизы.
6.5. Предварительная приёмка Товара по наименованию, количеству, ассортименту и комплектности (при необходимости) осуществляется Заказчиком в момент разгрузки Товара в месте поставки в соответствии со Спецификацией и Технической частью. По окончании данной приемки подписывается товарная накладная.
6.5.1. При поступлении Товара в неисправной таре (упаковке) составляется акт о состоянии и недостатках тары (упаковки).
6.5.2. Осмотр Товара, поступившего в исправной упаковке, производится при вскрытии упаковки. Вскрытие упаковки производится в присутствии уполномоченных представителей Поставщика и Заказчика.
6.5.3. При обнаружении в ходе приемки недостачи и (или) некомплектности Товара, либо поставки Товара не в соответствующем условиям контракта ассортименте Стороны составляют и подписывают двусторонний акт о недостаче. Поставщик обязуется поставить недостающее количество Товара в ассортименте и комплектности соответствующем условиям контракта, в течение 5 рабочих дней с момента подписания такого акта.
6.6. Окончательная приёмка Товара осуществляется Заказчиком после подписания товарной накладной.
В случае проведения Заказчиком экспертизы Товара своими силами приемка по качественным и техническим требованиям осуществляется в течение 5 рабочих дней со дня подписания товарной накладной.
В случае проведения Заказчиком экспертизы Товара с привлечением экспертов, экспертных организаций приемка по качественным и техническим требованиям осуществляется в течение 5 рабочих дней со дня получения Заказчиком заключения эксперта, экспертной организации.
 6.7. В случае соответствия Товара требованиям, установленным в контракте Заказчик в течение срока указанного в пункте 6.6 подписывает документ о приёмке в двух экземплярах (в случае создания приёмочной комиссии документ о приёмке подписывается всеми членами приёмочной комиссии и утверждается Заказчиком) и передаёт один экземпляр Поставщику, а в случае его несоответствия условиям контракта в те же сроки Заказчиком направляется в письменной форме мотивированный отказ от подписания такого документа с указанием перечня выявленных недостатков в Товаре, который составляется, в том числе, с учётом отражённого в заключении по результатам экспертизы оказанных услуг предложения экспертов, экспертных организаций.
По окончании приемки поставленного Товара, в случае отсутствия замечаний Заказчик подписывает документы о приемке. Участие Поставщика в приемке необязательно. 
При отсутствии   претензий, расхождений по результатам приемки, проведенной без участия Поставщика, ответственное лицо Заказчика принявшее  Товар (или приемочной комиссией, в случае ее создания), составляет Акт приемки (ф. 0510452). Заказчик утверждает Акт приемки (ф. 0510452) без подписи  Поставщика
Поставщик подписывает Акт приемки (ф. 0510452) только в случае выявления в ходе приемки качественных или количественных расхождений условий контракта, а также несоответствия поставленного Товара. 
В случае участия Поставщика в приемке, Акт приемки (ф. 0510452), сформированный на бумажном носителе, собственноручно подписывает Поставщик либо его представитель. 
6.8. Поставщик обязуется своими силами и за свой счет заменить Товар ненадлежащего качества в течение 5 рабочих дней с момента получения мотивированного отказа от подписания документа о приёмке. Приёмка Товара представленного взамен Товара ненадлежащего качества осуществляется в соответствии с настоящим разделом. Расходы, связанные с возвратом Товара ненадлежащего качества, осуществляются за счет средств Поставщика.
6.9. Товар, не соответствующий по качеству условиям настоящего контракта, считается не поставленным. 
6.10. Датой приемки поставленного Товара считается дата утвержденного, предусмотренных контрактом, считается дата утвержденного Акта приемки (ф. 0510452), подписанного Заказчиком.
Документ о приёмке подписывается с расшифровкой подписи, заверяется печатями Поставщика (при наличии) и Заказчика. В случае если документ о приёмке подписан неуполномоченными лицами, отсутствует расшифровка подписей, отсутствуют оттиски печатей Поставщика (при наличии) и Заказчика, документ о приёмке считается неподписанным, а Товар не принятым.
6.11. Риск случайной гибели или повреждения Товара, а также право собственности на Товар переходит к Заказчику после подписания Сторонами документа о приёмке.
6.12. Все виды погрузочно-разгрузочных работ, включая работы с применением грузоподъемных механизмов, осуществляются Поставщиком.

7. ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА
7.1. Поставщик гарантирует качество и безопасность поставляемого Товара в соответствии с настоящим контрактом, техническими регламентами, принятыми в соответствии с законодательством Российской Федерации о техническом регулировании, документами, разрабатываемыми и применяемыми в национальной системе стандартизации, принятыми в соответствии с законодательством Российской Федерации о стандартизации.
7.2. Поставщик гарантирует, что поставляемый Товар свободен от прав третьих лиц, не является предметом спора, не находится в залоге, под арестом или иным обременением.

8. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН
8.1. За неисполнение или ненадлежащее исполнение своих обязательств по настоящему контракту Стороны несут ответственность в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации.
8.2. В случае просрочки исполнения Заказчиком обязательств, предусмотренных настоящим контрактом, а также в иных случаях неисполнения или ненадлежащего исполнения Заказчиком обязательств, предусмотренных контрактом, Поставщик вправе потребовать уплаты неустоек (штрафов, пеней).
 8.2.1. Пеня начисляется за каждый день просрочки исполнения Заказчиком обязательства, предусмотренного настоящим контрактом, начиная со дня, следующего после дня истечения, установленного настоящим контрактом срока исполнения обязательства. Такая пеня устанавливается в размере одной трехсотой действующей на дату уплаты пеней ключевой ставки Центрального банка Российской Федерации от не уплаченной в срок суммы. 
8.2.2. Штрафы начисляются за ненадлежащее исполнение Заказчиком обязательств, предусмотренных настоящим контрактом, за исключением просрочки исполнения обязательств, предусмотренных настоящим контрактом.  Размер штрафа устанавливается в сумме 1000 рублей.
 8.3. В случае просрочки исполнения Поставщиком обязательств, предусмотренных настоящим контрактом, а также в иных случаях неисполнения или ненадлежащего исполнения Поставщиком обязательств, предусмотренных настоящим контрактом, Поставщик уплачивает Заказчику неустойку (штраф, пени).
8.3.1. Пеня начисляется за каждый день просрочки исполнения Поставщиком обязательства, предусмотренного настоящим контрактом, начиная со дня, следующего после дня истечения установленного контрактом срока исполнения обязательства, и устанавливается в размере одной трехсотой действующей на дату уплаты пеней ключевой ставки Центрального банка Российской Федерации от цены контракта (отдельного этапа исполнения контракта), уменьшенной на сумму, пропорциональную объему обязательств, предусмотренных контрактом (соответствующим отдельным этапом исполнения контракта) и фактически исполненных Поставщиком, за исключением случаев, если законодательством Российской Федерации установлен иной порядок начисления пени.
8.3.2. Штраф начисляется за каждый факт неисполнения или ненадлежащего исполнения Поставщиком обязательств, предусмотренных контрактом, за исключением просрочки исполнения Поставщиком обязательств, предусмотренных контрактом. Штраф устанавливается в размере 10% цены контракта, за исключением случаев, если законодательством Российской Федерации установлен иной порядок начисления штрафа.
8.3.3. За каждый факт неисполнения или ненадлежащего исполнения Поставщиком обязательства, предусмотренного настоящим контрактом, которое не имеет стоимостного выражения, размер штрафа устанавливается (при наличии в настоящем контракте таких обязательств) в сумме 1000 рублей.
8.4. Общая сумма начисленных штрафов за неисполнение или ненадлежащее исполнение Поставщиком обязательств, предусмотренных настоящим контрактом, не может превышать цену настоящего контракта.
8.5. Общая сумма начисленных штрафов за ненадлежащее исполнение Заказчиком обязательств, предусмотренных настоящим контрактом, не может превышать цену настоящего контракта.
8.6. В случае неисполнения Поставщиком требований об уплате неустоек (штрафов, пеней), предъявленных Заказчиком в соответствии с Федеральным законом № 44-ФЗ, Заказчик вправе удержать суммы неустоек (штрафов, пеней) из суммы, подлежащей оплате Поставщику по контракту.
8.7. В случае если Заказчик понес убытки вследствие ненадлежащего исполнения Поставщиком своих обязательств по настоящему контракту, Поставщик обязан возместить такие убытки Заказчику независимо от уплаты неустойки.
8.8. Уплата неустойки и возмещение убытков, связанных с ненадлежащим исполнением Сторонами своих обязательств по настоящему контракту, не освобождают нарушившую условия контракта Сторону от исполнения взятых на себя обязательств.
8.9. Сторона освобождается от уплаты неустойки (штрафа, пени), если докажет, что неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательства, предусмотренного контрактом, произошло вследствие непреодолимой силы или по вине другой Стороны.
8.10. Поставщик несет ответственность за убытки, связанные с повреждением Товара и (или) отправлением его не по адресу вследствие неполноценной или неправильной маркировки и упаковки Товара или несоблюдения инструкции по его перевозке.

9. ОБСТОЯТЕЛЬСТВА НЕПРЕОДОЛИМОЙ СИЛЫ
9.1. Стороны освобождаются от ответственности за полное или частичное неисполнение своих обязательств по настоящему контракту в случае, если оно явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы, а именно: наводнения, пожара, землетрясения, диверсии, военных действий, блокад, а также других чрезвычайных обстоятельств, подтвержденных в установленном законодательством порядке, которые возникли после заключения настоящего контракта и непосредственно повлияли на исполнение Сторонами своих обязательств, а также которые Стороны были не в состоянии предвидеть и предотвратить.
9.2. Сторона, для которой надлежащее исполнение обязательств оказалось невозможным вследствие возникновения обстоятельств непреодолимой силы, обязана в течение 5 (пяти) календарных дней с даты возникновения таких обстоятельств уведомить в письменной форме другую Сторону об их возникновении, виде и возможной продолжительности действия.
9.3. Если обстоятельства, указанные в пункте 9.1 настоящего контракта, будут длиться более 2 (двух) месяцев с даты соответствующего уведомления, Стороны вправе расторгнуть настоящий контракт без требования возмещения убытков, понесенных в связи с наступлением таких обстоятельств.
9.4. Неуведомление или несвоевременное уведомление о наступлении обстоятельств непреодолимой силы лишает права любую из Сторон ссылаться на эти обстоятельства как на основание, освобождающее ее от ответственности за невыполнение обязательств по отношению к другой Стороне.
10. СРОК ДЕЙСТВИЯ И ПОРЯДОК ИЗМЕНЕНИЯ КОНТРАКТА 
10.1. Настоящий контракт вступает в действие с момента его подписания обеими Сторонами и действует по 31 октября 2026 г., а в части расчетов до полного их исполнения Сторонами. Окончание срока действия контракта не влечет прекращение обязательств Сторон по контракту, если иное не предусмотрено законодательством Российской Федерации.
10.2. Изменения и дополнения настоящего контракта возможны по соглашению Сторон в рамках действующего законодательства. Все изменения и дополнения оформляются в письменном виде путем подписания Сторонами дополнительных соглашений к контракту. Дополнительные соглашения к контракту являются его неотъемлемой частью и вступают в силу с момента их подписания обеими Сторонами, если иной срок не установлен Сторонами.

11. ПОРЯДОК УРЕГУЛИРОВАНИЯ СПОРОВ
11.1. В случае возникновения любых противоречий, претензий и разногласий, а также споров, связанных с исполнением настоящего контракта, Стороны предпринимают меры для урегулирования таких противоречий и разногласий в претензионном порядке. Претензия должна быть направлена в письменном виде. Сторона должна рассмотреть полученную претензию и дать письменный ответ по существу изложенных в ней обстоятельств в срок не позднее 10 календарных дней с даты ее получения, если иной срок не установлен действующим законодательством.
11.2. В случае невыполнения Сторонами своих обязательств и недостижении взаимного согласия споры по настоящему контракту разрешаются в Арбитражном суде Хабаровского края. 

12. ПОРЯДОК РАСТОРЖЕНИЯ КОНТРАКТА
12.1. Настоящий контракт может быть расторгнут:
- по соглашению Сторон;
- по решению суда;
- в случае одностороннего отказа Стороны контракта от исполнения контракта в соответствии с гражданским законодательством.
12.2. Стороны вправе принять решение об одностороннем отказе от исполнения контракта по основаниям, предусмотренным Гражданским кодексом Российской Федерации для одностороннего отказа от исполнения отдельных видов обязательств.
12.3. Расторжение контракта в связи с односторонним отказом Стороны от исполнения контракта осуществляется в порядке, предусмотренном статьей 95 Федерального закона № 44-ФЗ.
12.4. Расторжение контракта по соглашению Сторон производится Сторонами путем подписания соответствующего соглашения о расторжении, если иной порядок не предусмотрен законодательством Российской Федерации.
В случае расторжения настоящего контракта по соглашению Сторон Стороны подписывают акт сверки расчётов, отображающий расчеты Сторон за период исполнения контракта до момента его расторжения, а также объём поставки Товара, фактически переданного Поставщиком Заказчику, или иные документы, предусмотренные законодательством Российской Федерации.

13. ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ
13.1. Все уведомления Сторон, связанные с исполнением настоящего контракта, направляются в письменной форме по почте заказным письмом по фактическому адресу Стороны. Уведомления Сторон могут направляться с использованием электронной почты (Поставщику – по адресу электронной почты, указанному в настоящем контракте, Заказчику – по адресу: kgu.mirsud@khv.gov.ru) с последующим предоставлением оригинала или в электронно-цифровой форме, подписанные в таком случае квалифицированной электронной подписью. В случае направления уведомлений по почте заказным письмом уведомления считаются полученными Стороной в день фактического получения, подтвержденного отметкой почты. В случае отправления уведомлений посредством электронной почты уведомления считаются полученными Стороной в день их отправки. 
13.2. При исполнении обязательств по контракту Стороны, их аффилированные лица работники, а также лица, действующие от имени и по поручению Сторон, не выплачивают, не предлагают выплатить и не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей прямо или косвенно любым лицам для оказания влияния на действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или иные неправомерные цели.
При исполнении обязательств по настоящему контракту Стороны, их аффилированные лица, работники, а также лица, действующие от имени и по поручению Сторон, не осуществляют действия, квалифицируемые применимым для целей контракта законодательством Российской Федерации как дача (получение) взятки, коммерческий подкуп, а также иные действия, нарушающие требования законодательства Российской Федерации и международных актов о противодействии коррупции, и обязуются принимать меры по недопущению любой возможности возникновения конфликта интересов в связи с исполнением условий контракта.
При установлении факта нарушения настоящего пункта или возникновения риска такого нарушения Сторона обязуется письменно сообщить об этом другой Стороне с приложением документов, дающих основания предполагать, что такое нарушение произошло или может произойти, а также вправе приостановить исполнение по контракту до получения ответа от другой Стороны.
В случае нарушения одной Стороной положений настоящего пункта и (или) неполучения другой Стороной ответа на указанное в настоящем пункте сообщение в течение 10 (десяти) дней с даты его доставки другая Сторона вправе отказаться от исполнения контракта в одностороннем порядке, а также требовать возмещения причиненных ей убытков.
В случае нарушения одной Стороной обязательств воздерживаться от запрещенных в настоящем пункте действий и (или) неполучения другой Стороной в установленный настоящим пунктом срок подтверждения, что нарушения не произошли или не произойдут, другая Сторона имеет право направить обоснованные факты или предоставить материалы в компетентные органы в соответствии с применимым законодательством.
13.3. Во всем, что не предусмотрено настоящим контрактом, Стороны руководствуются действующим законодательством Российской Федерации.
13.4. Настоящий контракт составлен в двух экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному для каждой из Сторон.

14. ПРИЛОЖЕНИЯ К КОНТРАКТУ
Приложения к настоящему контракту, являющиеся неотъемлемой частью настоящего контракта:  
14.1. Приложение № 1. Спецификация – на 1 л.  
14.2. Приложение № 2. Техническая часть – на 1 л. 

15. МЕСТОНАХОЖДЕНИЕ И БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ СТОРОН
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(КГКУ "Центр обеспечения судебных участков мировых судей Хабаровского края")
Адрес: 680021, Хабаровский край,                 
г Хабаровск, ул. Станционная, д.8
Телефон: (4212) 35-83-53
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Приложение № 1 к контракту
от "__"_______2026 г. № 105.ЕД.26

СПЕЦИФИКАЦИЯ

	№ п/п
	Наименование Товара /страна происхождения 
	Ед. изм.
	Количество
	Цена за ед. товара (руб.)
	Сумма (руб.)

	1
	Кондиционер бытовой (Тип1)
	шт
	4
	
	

	2
	Кондиционер бытовой (Тип1)
	шт
	1
	
	

	
	ИТОГО
	
	
	
	



	Директор ___________ С.А. Норкин
                М.П.       (подпись)
	     __________
 М.П.                       (подпись)









Приложение № 2 к контракту
от "__"______2026 г. № 105.ЕД.26

ТЕХНИЧЕСКАЯ ЧАСТЬ
ОПИСАНИЕ ОБЪЕКТА ЗАКУПКИ
Функциональные, технические и качественные характеристики, эксплуатационные характеристики товара. Показатели, позволяющие определить соответствие закупаемых товаров установленным требованиям, максимальные и (или) минимальные значения таких показателей, а также значения показателей, которые не могут изменяться

	№ п/п
	Наименование товара, 
его показатели 
	Ед. изм.
	Требуемое значение показателей, характеристики

	1
	Кондиционер бытовой 
[Код позиции КТРУ 28.25.12.130-00000010]  (ТИП 1)
	Шт.
	4

	1.1
	Вид кондиционера
	
	Сплит-система

	1.2
	Класс энергоэффективности (в режиме нагрева)
	
	не ниже А

	1.3
	Класс энергоэффективности (в режиме охлаждения)
	
	не ниже 

	1.4
	Мощность в режиме охлаждения 
	КВт
	А Больше или равно 2,0

	1.5
	Мощность в режиме нагрева 
	КВт
	Больше или равно 2,0

	1.6
	Режим работы кондиционера
	
	Обогрев 

	1.7
	Режим работы кондиционера
	
	Охлаждение

	1.8
	Тип внутреннего блока
	
	Настенный

	1.9
	Максимальный уровень звукового давления внутреннего блока 
	дБ
	не более 33 

	1.10
	Пульт дистанционного управления
	
	да



Обоснование необходимости включения в описание товара дополнительной информации, дополнительных потребительских свойств (в том числе функциональных, технических, качественных, эксплуатационных характеристик).
Другие (дополнительные) показатели и требования к Товару установлены:
- по п. 1.9 для обеспечения безопасности использования. 
Товар должен обеспечивать устойчивую работу в условиях резких колебаний напряжения переменного тока электрической сети в пределах 220 (+ 10%) Вольт, частоте 50 (+ 1%) Гц.

	№ п/п
	Наименование товара, 
его показатели 
	Ед. изм.
	Требуемое значение показателей, характеристики

	1
	Кондиционер бытовой 
[Код позиции КТРУ 28.25.12.130-00000010]  
(ТИП 2)
	Шт.
	1

	1.1
	Вид кондиционера
	
	Сплит-система

	1.2
	Класс энергоэффективности (в режиме нагрева)
	
	не ниже А

	1.3
	Класс энергоэффективности (в режиме охлаждения)
	
	не ниже А

	1.4
	Мощность в режиме охлаждения 
	КВт
	Больше или равно 2,0	

	1.5
	Мощность в режиме нагрева 
	КВт
	Больше или равно 2,0

	1.6
	Режим работы кондиционера
	
	Обогрев 

	1.7
	Режим работы кондиционера
	
	Охлаждение

	1.8
	Тип внутреннего блока
	
	Настенный

	1.9
	Максимальный уровень звукового давления внутреннего блока 
	дБ
	не более 33 

	1.10
	Пульт дистанционного управления
	
	да

	1.11
	Установка зимнего комплекта 
	
	да



Обоснование необходимости включения в описание товара дополнительной информации, дополнительных потребительских свойств (в том числе функциональных, технических, качественных, эксплуатационных характеристик).
Другие (дополнительные) показатели и требования к Товару установлены:
- по п. 1.9 для обеспечения безопасности использования;
- по п. 1.11 в связи с монтажом в серверном помещении.
Товар должен обеспечивать устойчивую работу в условиях резких колебаний напряжения переменного тока электрической сети в пределах 220 (+ 10%) Вольт, частоте 50 (+ 1%) Гц.

Требования к упаковке, маркировке 
Безопасность Товара должна соответствовать требованиям ГОСТ Р 51125-98 «Оборудование бытовое для кондиционирования и очистки воздуха. Требования безопасности и методы испытаний».
Товар должен поставляться в упаковке, соответствующей характеру поставляемого Товара           и способу транспортировки, обеспечивающему защиту Товара от внешних воздействующих факторов (в т.ч. климатических, механических) при транспортировании, хранении и погрузочно-разгрузочных работах в соответствии с требованиями, установленными технической документацией производителя.
Условия поставки Товара
Поставка Товара включает в себя: поставку, разгрузку в месте поставки, монтаж, ввод Товара в эксплуатацию, инструктаж специалистов Заказчика, осуществляющих использование Товара.
Поставка и монтаж производятся в рабочие дни с 9-00 час. до 16-00 час. (время местное) в местах, согласованных с Заказчиком в присутствии ответственного лица со стороны Заказчика. Поставщик уведомляет Заказчика о предполагаемой дате поставки Товара не менее чем за 2 рабочих дня.
Монтаж товара (внешних блоков) включает в себя обустройство отвода конденсата на улицу, при монтаже все коммуникации должны быть скрыты в кабель канал.
Зимний комплект предоставляется Поставщиком.
Монтаж внутренних блоков осуществляется на монтажную пластину. 
Прокладка фреоновых и дренажных магистралей (длина трасы до 5 метров) производится с уклоном в сторону наружной стены (не менее 2 см на 1 м). Теплоизоляция медных трубопроводов для подвода и отвода хладагента с обмоткой теплоизоляции монтажным скотчем.
Проверка герметичности холодильного контура путем опрессовки смесью фреона и осушенного азота под давлением, вакуумирование контура и заполнение хладагентом.
Тестовый запуск для проверки работы оборудования во всех режимах.
Коммутационные соединения Товара (внутренних блоков) монтируются в пластиковый короб.
В ходе монтажа и наладки Товара не допускается повреждение внутренней отделки помещений, в которых они производятся.
При монтаже и наладке Товара должна быть обеспечена полная сохранность и целостность конструкций зданий, в которых производится монтаж, а также инженерных сетей.
Монтаж внутренних блоков Товара осуществляется с применением пылесоса, укрывного материала. После монтажа Поставщиком проводится уборка помещения, в которых установлен внутренний блок, выносится и вывозится мусор после монтажа.
Применение автовышки (при необходимости), а также приобретение материалов необходимых для монтажа производится Поставщиком. 
Поставщик гарантирует, что материалы, используемые в рамках контракта, являются новыми, неиспользованными.
Требования к году (месяцу) изготовления товара:
       Год изготовления Товара – не ранее 2025.
       Сроки (периоды) поставки товара: в течение 10 рабочих дней с момента заключения контракта.
           Место поставки: 
	№ п/п
	Место (адрес) поставки, монтажа товара
	Тип кондиционера
	Кол-во товара

	Этаж монтажа

	1
	Хабаровский край, п. Ванино, ул. Молодежная, д.19
	ТИП 1
	4 ШТ.
	1 ЭТАЖ

	2
	Хабаровский край, п. Ванино, ул. Молодежная, д.19 (серверное помещение)
	ТИП 2
	1 ШТ.
	1 ЭТАЖ



Требования к гарантийному сроку товара: Гарантийный срок должен составлять не менее 12 месяцев с момента подписания акта приема-передачи Товара. Гарантия предоставляется вместе с Товаром.
В случае выхода из строя сплит-систем, Поставщик взаимодействует с Сервисным центром производителя с целью проведения ремонта и (или) замены товара. 


	Директор ___________ С.А. Норкин
М.П.       (подпись)
	       
   М.П.             (подпись)



